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CANTABRIA 2006, LIÉBANA TIERRA DE JÚBILO

REPORTAJE / FEATURE

CANTABRIA 2006, 
LIÉBANA TIERRA DE
JÚBILO

Balance en imágenes de los más de 1.000
actos que han conformado la programación del
Año Jubilar Lebaniego.

A picture summary of the over one thousand acts
performing in the Lebaniego Jubilee Year pro-
gramme.

36 LOS CÁNTABROS HASTA
BEATO DE LIÉBANA
POR PEDRO ÁNGEL FERNÁNDEZ VEGA

El autor se replantea algunos de los lugares
comunes de la historia antigua de los cántabros.

The author re-examines some common areas of
ancient Cantabrian history.

30

PERSONAJES / PERSONALITIES

Jesús Pardo, “LA POESÍA SE ME HA CONVERTIDO 
EN UNA COSTUMBRE CASI COTIDIANA” 7
POR LUIS A. SALCINES / CIUCO GUTIÉRREZ

Entrevista con este escritor, periodista y traductor, que se define a sí mismo como
sardinerino.

An interview with the writer, journalist and translator who refers to himself as a
sardinerino, (from El Sardinero in Santander).

Arturo Dúo Vital, APUNTES BIOGRÁFICOS 24
POR GUSTAVO MORAL

Acercamiento a la vida y obra del compositor castreño, que representa un capítulo
destacado de la historia musical de Cantabria.

A close look at the life and work of the composer from Castro Urdiales, which is an
outstanding chapter in the musical history of Cantabria.

Juan M. Moro, “MIS ENSAYOS Y ESCRITOS DEFINEN 
LA ZONA LUMINOSA Y LÓGICA DEL DISCURSO, MIENTRAS QUE 
EN LA OBRA ARTÍSTICA SE DEPOSITAN TAMBIÉN LAS SOMBRAS” 44
POR JAVIER GÓMEZ MARTÍNEZ / PABLO HOJAS

Singular artista dual, Moro se caracteriza por cultivar exclusivamente la gráfica, por
reflexionar por escrito sobre ello y por su conocimiento de la historia del arte.

A unique dual artist, Moro is known for his exclusive working of graphics, his
reflections in writing about this and his knowledge of the history of art.

JUAN M. MORO

JESÚS PARDO
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PALACIO DE FESTIVALES 

DE CANTABRIA 66

FILMOTECA REGIONAL 66   

RESEÑA BIBLIOGRÁFICA 22

SELECCIÓN MUSICAL 23

George Rousse, MODIFICA EL ESPACIO EN CANTABRIA 59
POR RUTH MÉNDEZ PINILLOS / JAVIER LAMELA

Aproximación a la personalidad y la obra del fotógrafo francés, que ha plasmado su estilo
en sendas intervenciones en dos viejos edificios en Cantabria.

A look at the personality and work of the French photographer, whose style is reflected in his
work in two old buildings in Cantabria. 

TEMAS / TOPICS 

LITERATURA / LITERATURE

RECUPERAR A PEREDA 16
POR ROSA PEREDA

Una de las comisarias de la exposición Pereda y su mundo explica en detalle su conteni-
do y la filosofía que ha animado su concepción y diseño.

One of the organisers of the exhibition on Pereda and his world explains its content in detail
and the philosophy behind its concept and design.

ARTES PLÁSTICAS / PLASTIC ARTS

V CONCURSO DE ARTES PLÁSTICAS 2006, 
PREMIADOS Y ADQUISICIONES 54
POR RUTH MÉNDEZ PINILLOS / BELÉN PEREDA

Creadores consagrados y jóvenes promesas emergentes componen el elenco de
artistas premiados en este certamen, que convoca la Consejería de Cultura, Turismo
y Deporte.

Established and promising young creators make up the list of prize-winning artists in this
competition held by the Council for Culture, Tourism and Sport.

PREMIOS ARTES PLASTICAS

PROGRAMACIÓN PALACIO DE FESTIVALES DE CANTABRIA ENERO/JUNIO 2007

GEORGE ROUSSE PEREDA Y SU MUNDO




